
EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMS 

Nr. 13/2014 

(2014. gada 14. februāris), 

ar ko groza EEZ līguma II pielikumu (Tehniskie noteikumi, standarti, testēšana un 
sertifikācija) 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu, 

tā kā: 

(1)  EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2013. gada 26. jūlija Regula (ES) Nr. 723/2013, ar ko groza Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (EK) Nr. 1333/2008 II pielikumu attiecībā uz ekstraktu no rozmarīna (E 392) izmantošanu 
konkrētos gaļas un zivju produktos ar zemu tauku saturu (1). 

(2)  EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2013. gada 26. jūlija Regula (ES) Nr. 724/2013, ar ko groza Regulu (ES) 
Nr. 231/2012 attiecībā uz vairāku poliolu specifikācijām (2). 

(3)  EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2013. gada 30. jūlija Regula (ES) Nr. 738/2013, ar ko groza Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (EK) Nr. 1333/2008 II pielikumu attiecībā uz konkrētu piedevu lietošanu zivju ikru analogos 
uz jūras aļģu bāzes (3). 

(4)  EEZ līgumā jāiekļauj Komisijas 2013. gada 30. jūlija Regula (ES) Nr. 739/2013, ar kuru groza Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulas (EK) Nr. 1333/2008 II pielikumu attiecībā uz augu sterīnu ar augstu stigmasterīna saturu 
lietošanu kā stabilizētāju saldēšanai sagatavotos alkoholiskajos kokteiļos un Komisijas Regulu (ES) Nr. 231/2012 
attiecībā uz specifikācijām pārtikas piedevai “augu strerīni ar augstu stigmasterīna saturu” (4). 

(5)  Šis lēmums attiecas uz tiesību aktiem pārtikas produktu jomā. Tiesību akti par pārtikas produktiem neattiecas uz 
Lihtenšteinu, kamēr uz to attiecina Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par lauksaimnie­
cības produktu tirdzniecību, kā tas precizēts EEZ līguma II pielikuma XII nodaļas ievadā. Tādēļ šis lēmums nav 
piemērojams Lihtenšteinai. 

(6)  Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma II pielikums, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

EEZ līguma II pielikuma XII nodaļu groza šādi: 

1)  nodaļas 54.zzzzr punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1333/2008) pievieno šādus ievilkumus: 

“—  32013 R 0723: Komisijas 2013. gada 26. jūlija Regula (ES) Nr. 723/2013 (OV L 202, 27.7.2013., 8. lpp.), 

—  32013 R 0738: Komisijas 2013. gada 30. jūlija Regula (ES) Nr. 738/2013 (OV L 204, 31.7.2013., 32. lpp.), 

—  32013 R 0739: Komisijas 2013. gada 30. jūlija Regula (ES) Nr. 739/2013 (OV L 204, 31.7.2013., 35. lpp.).”; 

2)  nodaļas 69. punktam (Komisijas Regula (ES) Nr. 231/2012) pievieno šādus ievilkumus: 

“—  32013 R 0724: Komisijas 2013. gada 26. jūlija Regula (ES) Nr. 724/2013 (OV L 202, 27.7.2013., 11. lpp.), 

—  32013 R 0739: Komisijas 2013. gada 30. jūlija Regula (ES) Nr. 739/2013 (OV L 204, 31.7.2013., 35. lpp.).” 
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(1) OV L 202, 27.7.2013., 8. lpp. 
(2) OV L 202, 27.7.2013., 11. lpp. 
(3) OV L 204, 31.7.2013., 32. lpp. 
(4) OV L 204, 31.7.2013., 35. lpp. 



2. pants 

Regulu (ES) Nr. 723/2013, (ES) Nr. 724/2013, (ES) Nr. 738/2013 un (ES) Nr. 739/2013 teksts islandiešu un norvēģu 
valodā, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā 2014. gada 15. februārī, ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 
1. punktu (*). 

4. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ papildinājumā. 

Briselē, 2014. gada 14. februārī 

EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 

priekšsēdētājs 
Gianluca GRIPPA  
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(*) Konstitucionālās prasības nav norādītas. 
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